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Carnetul 1 este ornat pe coperta superioara cu o figu
ring ce reprezinta un tanar b lond, d in p r o f i l , imbracat cu 
o lunga mantie verde, pe cap cu o palarie, fumand ^ i ; i -
nand i n mana un baston. Este desemnat de Proust p r i n 
denumirea „le grand cahier Kerby Beard jeune h o m m e " 
( t a r n e t u l 4, f ° 40). I n c i de la pr ima sa publicare de catre 
Phil ip Ko lb , i n 1976, a aparut ca f i i n d pr incipalul martor 
al genezei c ic lului romanesc A la recherche du temps 

u $i a suscitai numeroase studii . 
Desigur, Proust nu i§i definise i n c i proiectul i n m o d 

impede atunci cand l i scria doamnei Straus, pe 3 februarie 
1908, ca ar vrea sa se „apuce de o lucrare de mari pro-
p o n i i " . Inca perturbat de moartea pSrin^ilor sai, care revin 
i n visele sale (filele 3, 3 v ° $i 4), el a ejafodat totu$i planul 
unei carti , caci men^ioneaza i n doua randuri , „in cea de-a 
2-a parte a r o m a n u l u i " (filele 3 ?i 3 v " ) , existen^a unei 

tinere fete ruinate" , pe care nu va i zbut i sa o posede d i n 
eputinta de a f i fer ic i t " . Numeroase insemnaH se refera 
via^a sa la Paris, apoi la $ederea sa la Cabourg, de la 

sfar^itul l u i iulie $i pana i n septembrie 1908 (filele 3-7). I n 
pu l acestei perioade, el a lucrat cu asiduitate, dupa cum 

arata „paginile scrise" (f° 7 v ° ) , unde este prezentata o lista 
a diferitelor fragmente de roman existente i n care 
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figureaza deja teme care vor f i reluate i n A la recherche du 
temps perdu. I n toamna anului 1908, Proust locuie$te la 
H o t e l des Reservoirs d in Versailles, trecand pr intr-o criza 
de descurajare, dupS cum stau mSrturie insemnSrile din 
carnet (filele 10 v ° - 13). Dar vederea unei fotografi i a 
baptisteriului de la San Marco, care i i aminte?te de §ederea 
sa la Venecia, i n 1900 (f° 10 v ° ) , i l sensibilizeaza i n raport 
cu r o l u l memoriei involuntare, iar lectura tex tu lu i Sylvio 
de Gerard de Nerva l i l intare$te suflete$te (filele 13-14). 

Cam pe la jumatatea l u i decembrie 1908, el o anun^a pe 
Anna de Noailles ca intenponeaza sa scrie un studiu 
despre Sainte-Beuve, dar ca ezitS inca asupra formei pe 
care i-o va da: „... pr ima este eseul clasic [...] a doua incepe 
p r i n povestirea unei dimine^i, a t rez i r i i d in somn". Proust 
cite$te atunci totalitatea operelor c r i t i cu lu i , d i n care 
extrage numeroase citate, pe care le noteaza i n carnetul sau 
(filele 14 v ° - 33), pana i n 26 februarie 1909, data mor^ i i 
l u i Caran d'Ache, care este indicata imediat dupa aceea 
(f° 33). Dar, i n acela$i t i m p , Proust a inceput sa scrie 
Contre Sainte-Beuve, reck d'une matinee, dand astfel curs 
celei de a doua op^iuni, care i l duce catre roman. 

Reia lectura l u i Balzac (filele 34-35), deja citat la ince-
putu l carnetului, $i incepe sa citeasca totodata principalele 
opere ale l u i Barbey d'AureviUy (filele 35-36, 42 v ° ?i 44). 
Dar pr intre insemnarile de lectura existS $i aluzii la 
romanul sau, a carui „ult ima parte" (f" 37) o evoca §i i n 
care i?i fac aparipa unele personaje: Swann (f° 36 v*^), 
Montargis $i so^ii Verdur in (f° 39), la o data apropiata de 
cea a inmormantar i i fiicei contelui d ' A y m e r y la Illiers (f*̂  
38), la 5 august 1909. „Fragmente de adaugat" (f° 44 v ° ) 
consemneaza patru teme, dintre care unele se vor regasi i n 
A la recherche du temps perdu. Proust incepe sa faca liste 
de „nume p r o p r i i " pentru personajele sale (filele 46 v*^ - 47). 
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y^daosuri" destul de lungi privitoare la bunica, la 
"limbarea la Saint-Cloud, la Bergotte $i la Mantegna (filele 
50-55)» redactate i n 1911, vor f i partial reluate. 

pe-a lungul intregului carnet, lectura unor articole de 
xiar i i sugereaza l u i Proust o seama de reflecpi: i n vara 
anului 1908, despre Chateaubriand (filele 9-10), In august 
1909, despre Nietzsche (f° 38 v ° ) , i n ianuarie 1910, despre 
jVlusset (filele 45-46), §i, la sfar$itul aceluia$i an, despre 
Thomas Hardy (f° 48). Aceste repere cronologice permit a 
situa utilizarea carnetului intre inceputul l u i 1908 $i 1911, 
daca nu mai ^inem seama de un adaos referitor la Andre 
Suares (f° 34 v° ) d in mai 1912. 

Proust s-a servit de carnetul s iu scriind pe el $i i n sens 
invers, cum a facut i n diferite caiete consacrate textului 
Contre Sainte-Beuve. El a consemnat aici, la sfar$itul anu
lu i 1908, doua pastime ale Afacerii Lemoine (filele 59 
v ° - 55 v ° ) : i n Memoires d'outre tombe de Chateaubriand 
5i critica acestui pasaj d in Memoires d'outre tombe de 
Sainte-Beuve. 

Florence Callu 



Portar in anticamerS, cu halebarda pe umSr §i lovind 
cu un baston i n lespezi, la intrarea fiec^rui invitat. 
La intrarea i n saloanele care i§i deschid u§ile 
intrarea cu doua canaturi sta un portar, la gat cu un 
lan^ de argint. Afara, pe treptele peronului, stau 
baie^ii de la grajd, i n mare ^inuta, cu palarie §i cizme, 
cu o floare la butoniera. E i deschid portierele. 

Carlyle^ intr-o scrisoare catre mama sa: „ N u sunt 
chiar atat de bolnav pe cat i ^ i spun". 
O visez pe Mama, respirapa ei, se intoarce pe o 
parte, geme - „ T u , care ma iube?ti, nu-i ISsa sa ma 
opereze d i n nou, caci cred ca v o i m u r i curand^ $i 
atunci de ce sa-mi mai prelungesc via^a". 
Femei batrane (Cahen-*) care nu le dau $anse celor 
tinere, i n t i m p ce doamna Emile Halphen'*. 
N u te iubesc, daci te v i d , « « te vo i i u b i ; viclenie. 
Sa nu cau^i sa posezi d in neputin^a de a plicea §i de 
a darui fericire. 
Chart res. 
Suferin^a de a f i fost crezut r id icol « iubire . Daca 
ar putea f i risipita daruindu-mi-se un ro l important 
plus iubire . Sau poate posibilitatea i u b i r i i cu mai 
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muha ura. 
Balzac^ imprGoie Malaga, Josepha^, f l o r i pe strSzile 
Parisului de atunci, §i barba^;i la moda ducandu-se 
la ea, renun^and la situa^ia lor . 

2 v*^ pentru a se casatori cu ele. Doamna S[c]hont^ 
pentru care traie§te marchizul de Rochefide $i pe 
care o ia de so^ie du Ronceret^. M i r a h , dupa care 
sunt nebuni un Keller $i un d'Esgrignon^. 
Rastignac o cheama la una dintre seratele sale, 
unde ea canta aria d i n La Muette^. Asemanarea 
dintre doamna de I'Estorade ?i Mariannina de 
Lanty, care nu ?tiu ca sunt surori^^. 
- 586 E. 
Balzac i i intalne§te pe Vautr in $i pe Rubempre lan-
ga Charente^^. L imbajul l u i Vautr in i n maniera lu i 
Montesquiou^^ $i a < doamnei de Chaponay^^ > . 
„ C e inseamna sa traie$ti singur etc." Sensul 
fiziologic al acestor cuvinte. L imba ju l excitant al 
l u i Rubempre. V a u t r i n oprindu-se ca sa viziteze 
casa Rastignac (Triste^ea l u i O l y m p i o i n materie 
de pederastie)^'*. V a u t r i n mo$tenind de la 
Rubempre trei sute de m i i de franci. Vaut r in o 
protejeaza pe Luigia pe care o iube$te Sallenauve, 
Sallenauve iubcgtc < se casatore^te > cu fata celei 
pe care o iube?te^^. Bertrand^^, amantul surori i l u i 
Louisa^''. 

3 pentru 
Personaj scriind d in cand i n cand pentru a intreba 
daca nu i se poate face cuno$tin;a cu etc. Perla l u i 
Cartier^S. Agate d'Alph[onse] Kann^^. Tabloul de 
Velasquez pentru Alphonse Kann. 
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A n i caracteriza^i pr in t r -un vis, despre «ft < o 
culoare, u n ciorchine, u n co l ; de padure > pe de 
alta parte de o dorin^a. Persoane asupra numelui §i 
^arii carora i\i faure?ti v i sur i , ca despre o carte 
necitita. Identitatea celor d in familia Aramon^^; -
Avaray^^ 

Sufragerie cu miros de cirea$a c'* i n t r i de la fr ig 
la caldura, d o r m i t o r miros ind a umbra $i a 
parfum. 
I n a 2-a parte a romanului , fata va f i ruinata, iar eu 
o v o i intref ine, fara sa caut sa o posed d in nepu-
tin^a de a f i fericit. 

Exaltare mincinoasa pentru persoane. < Caillavet^^ 
etc. > Iubire mincinoasa. 
Batrane^e, Laroze-^^, Louise Baigneres^'^, 
Borghese^S, Sala^^ < NeufviUe^^ > . 
Frumusetea, f r a ; i i , un frumos. 

i n a doua parte fata ruinata, intre^inuta fara ca 
barbatul sa se culce cu ea (ca domni$oara M*H?9^^ 
George^^ de american, Luigia de Sallenauve) d in 
neputin^a de a f i iub i t . Chartres. 
Momente cand vrei sa aiba loc u n incendiu, sau 
orice altceva. 
Hector^° . 
Scrisoarea l u i Bonvoul[oir]^^ catre Gri f [ fon]^^ , a 
l u i Brem[ond]^^ catre Evian, a l u i Aimery^"^. 
Crevecoeur-^^. 
Vis. Tata^^ langa no i . Robert^^ i i vorbe$te, i l face 
sa surada, sa-i raspunda exact, la fiecare lucru. 
Iluzie absoluta de via^a. Deci vezi ca ?i mor t e?ti 
aproape i n via^a. Poate se in$ala i n felul cum 



32 MARCEL PROUST 

raspunde, $1 totu§i este u n simulacru de via^a. 
Poate nu-i mor t . 
T r i c o u r i arse, ar trebui sa ai pe cineva care sa 
poata ramane i n t i m p u l n o p ; i i . Exagerat de multa 
bautura. 

4 Vis, sa-i urmaresc repede pe oameni de-a lungul 
unei faleze, la apusul soarelui, i i depa§e?ti, nu-i 
recunosti foarte bine, iat-o pe Mama, dar ea e 
indiferenta fa^a de via^a mea, i m i spune buna ziua, 
simt ca n u o v o i mai revedea decat peste l u n i de 
zile. Oare i m i va in^elege cartea? N u . $i totusi , 
puterea sp ir i tu lu i nu depinde de t r u p . Robert i m i 
spune ca ar t rebui sa-i ^ t iu adresa, pentru cazul ca 
a$ f i chemat cand va m u r i , nu ?tiu i n ce cartier sta 
§i nici numele persoanei la care se afla. 
Femei care frecventeaza salonul unui barbat caruia 
i-au placut m u l t femeile (Pozzi^^, Marchand^^ 
Steph[ane] doamna Bourdin)'^^ < sa compar poate 
cu sopa l u i Hebert'*^ > 

Castel pe care-1 vedeam zilnic. Locuia i n el 
A y m e r y . Sa rcfac Sa inva^ istoria arheologica a 
castelului Illiers, d in 

4 v ° predica de la Saint-Eman"*^ etc. inseamna totu$i 
sa-p d iminuezi visul. Pierzi calatorind acolo, 
facand cuno?tinte, e mai pu^ina goana dupa vis. 
Scriitor p l i n de haz (Bernstein'*-') nu i n piesele sale, 
spiritual (eu) nu scrie. Montesquiou renun^and 
datorita unu i nobi l instinct la talentul conversatiei 
c*̂  scrie apoi treptat, treptat ajunge sa se injoseasca 
pana la a introduce i n car^ile sale (eu) < (Van 
Lerberghe'^'* nu vrea sa zugraveasca nimic d in 
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umanitate, eu o zugravesc) > mirosul de iarba de 
pe povarni§ul d in Louveciennes 44bis 

Eu neindemanatic la doamna d'Albufera'*^ (du 
Bled^^). 
Cholet'*'^ conducand marina spre gara Orleans. 
Copaci, nu mai ave;i n imic sa-mi spune^i, in ima 
mea impietr i ta nu va mai aude, ochiul meu vede 
cu multa raceala 

l inia care va desparte i n umbra $i lumina, de acum 
inainte ma vor inspira oamenii, cealaka parte a 
vie^ii mele, i n care va vo i f i cantat, nu se va mai 
intoarce niciodata**^. 
Pontivy'*^ 
d in Besiade d'Avaray. 
Bacan r id ico l , dar care-mi da impresia ca ma trage 
i n adancul unei grote ([[acques] Baigneres^^). 
Voce puternica alo unor de mama ranita, de surori 
distinse, de fiice pioase. are loc un scandal, tata 
se mira. Mama ne interzisese sa calatorim cu el. 
L[ouis] Ganderax^^ Trasura descoperita i n 
diminea^a de 14 iulie, v i z i t i u l . 
Muzica regimentului i n mar? diminea^a, o p r i r i , 
bautura. 
Interes fa^a de maruntele intamplar i d in via^a 
regimentului, i n cazul l u i Sollier^^ etc. 
Lelubez^^ are le Coeur volant. Hector. Agostinell i 
'̂̂  < la Glisolles^^ > $i $oferul l u i Croisset^^. 

D o m n u l (cu un liliac pe plic)^^ Draga Marcel i n 
carte^^. Y t u r r i la mine acasa inainte de conferin^a, 
Scrisoare a l u i Besnard, a l u i Radolin etc. despre 
moartea l u i Y t u r r i . 


